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Вопрос о ретрансляции мифологических сюжетов в условиях поэтической интерпретации актуален при рассмотрении творчества П.Д. Бутурлина, непосредственного предшественника русских символистов. Родившийся в Италии Бутурлин воспитывался в европейской среде, однако после пополнения своего образования в России его поэтические интересы сфокусировались на русской цивилизации. Культурная и языковая изоляция Бутурлина не помешала воссозданию в его сонетах, жанрово-строфической форме европейской поэзии, образов славянских мифов.

Для мифа в контексте нашего исследования значимыми представляются следующие значения понятия, данные В.М. Пивоевым: 1) «древнее представление о мире, результат его освоения»; 2) «сюжетно оформленная и персонифицированная догматическая основа религии»; 3) «используемые в искусстве древ​ние мифы, которые функционально и идейно переосмыслены, превращены по существу в художественные образы» [Пивоев: 14]. Последнее значение важно для художественного сознания человека эпохи нового времени. Идейное переосмысление мифа, помещение его в современную историческую плоскость интерпретировало не только современность, но и сам миф-первоисточник. Миф, по словам А.Ф. Лосева, является конкретной реальностью, имеющей строгую структуру. Системность внутри мифа позволяет ему быть при этом «всегда чрезвычайно практичным, насущным, всегда эмоциональным, жизненным» [Лосев: 24]. Е.М. Мелетинский указывал, что миф объясняет миропорядок в том понимании, которое свойственно определенной культуре, чтобы гармонизировать отношения социума с природой [Мелетинский: 169-171]. Социальная природа мифа делает его одной из форм национального самосознания, отражающей ценности народа-прародителя.
Данное исследование обращено к сонетам Бутурлина «Мать Сыра Земля», «Лад», «Перун», «Велес» и др., тематически тяготеющим к циклизации на основе славянской мифологии как источника. Поэтическая индивидуальность Бутурлина, возродившая сонет в русской поэзии и предвосхитившая русский символизм, остается не раскрытой в русском стиховедении.

В сонете «Мать Сыра Земля» воплощается персонифицированный образ земли славянской мифологии, который, начиная с заглавия и 1-го стиха «Я – Мать Сыра Земля! Я – гроб и колыбель!», раскрывается через метафору материнства. В первом катрене сонета сравнение мифологического образа с колыбелью символизирует зарождение жизни, с гробом – ее закат. Упоминая гроб, Бутурлин не обращается к погребальным обрядам славян-язычников, которые хоронили умерших, не используя гробов или надгробий. В культурах античной и христианской цивилизации, напротив, такая традиция существовала, поэтому анахронизм, допущенный автором, создает иллюзию существования мифического персонажа в настоящем времени.
Персонификация в сонете осуществляется не только в отождествлении земли с образом матери, но и в наделении ее способностью взаимодействовать с другими персонифицированными образами природы – богами Перуном и Лелем, который не входит в официальный пантеон славянских богов. Его появление в литературе XIX века было обусловлено недостаточным отражением славянского язычества в древних письменных источниках, стимулировавшим обращаться к фальсифицированным текстам или использовать несовершенные приемы научного исследования. Так, по словам А.Л. Топоркова, в результате «специфической интерпретации» припевов обрядовых песен у божества любви и брака появились варианты Лель, Лада, Полель [Топорков: 212]. Бутурлин в сонете «Мать Сыра Земля» интерпретирует Леля как бога любви в 5-м стихе: «Меня живит Перун, меня ласкает Лель». В сонете «Лад» имя бога меняется, что отмечено в заглавии, а в круг его функций входят «свадебные пиры», «песни радостные», «честные обещания». Имя Лель этимологически связано с лелеять, а источником имени Лад является существительное, означающее «мир, согласие, отсутствие вражды». Если Лель в определенной степени признавался божеством, то Лад – трансформированное представление о богине Ладе. В сонетной интерпретации Бутурлина оба божества, покровительствующие влюбленным, относятся к мужскому полу, что сближает их с древнегреческими Эротом и Гименеем. Лель, как и Эрот, является богом любви, а Лад, по версии Бутурлина, выполняет функции Гименея, божества брака.
Образ Перуна, упоминавшегося в сонете «Мать Сыра Земля», Бутурлин связывает с появлением грома, молний и дождя. В славянских мифах этот бог, прежде всего, воин, но в сонете «Перун» он представлен в ипостаси любовника: «Царь – богатырь Перун, монарх лазурной степи, / К любовнице спешит во всем великолепье – / И к ней на грудь упал нахлынувшим дождем». Приравнивание Перуна к Зевсу в данном эпизоде воссоздает античный образ громовержца.
Использование строгой формы сонета, исторически инородной для русской поэзии, как формы, раскрывающей сущность мифического образа, закономерно в связи со свойством сонета выражать ментальное субъективное начало. Бутурлин, создавая сонеты по французским и итальянским канонам, моделировал славянское язычество по образцу античной мифологии и тем самым подчеркивал родство европейской и славянской цивилизации. Рассмотренные поэтические опыты нельзя назвать мифотворчеством, так как воссоздание и интерпретация мифа требовало от автора определенного культурного опыта, на котором и основаны сонеты.
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